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Smlouva o zprostředkování burzovních komoditních obchodů
(podle § 2445 – 2454 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník)

číslo smlouvy ČP: 2024/08508

Smluvní strany:

FIN-servis, a.s.
se sídlem Kladno, Dr. Vrbenského 2040, PSČ 272 01
IČO 26439573
DIČ CZ26439573
zaps. v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 7139
zastoupena členkou představenstva a.s. Ing. Lenkou Doubnerovou
(dále „Zprostředkovatel“ nebo „Dohodce“)

a

Česká Pošta, s.p.
se sídlem Praha 1, Politických vězňů 909/4, PSČ 255 99
IČO 47114983
DIČ CZ47114983
Zastoupena Ing. Miroslavem Štěpánem, generálním ředitelem
(dále „Zájemce“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto
smlouvu o zprostředkování burzovních komoditních obchodů (dále „Smlouva“):

I.� Preambule

1.� Zprostředkovatel je členem a dohodcem Českomoravské komoditní burzy Kladno (dále
„ČMKB“). Zprostředkovatel má právo zprostředkovávat burzovní obchody s komoditami
označenými ve Statutu ČMKB v čl. 2, odst. 1, písmenem l a písmenem b) (dále
„Elektřina“ a „Plyn“). Obchodování Elektřiny a Plynu na ČMKB a uzavírání burzovních
obchodů s Elektřinou a s Plynem (dále „Burzovní obchody“) probíhá na základě systému
pravidel, dokumentů a procesů.

2.� Zájemce je po podpisu této Smlouvy osobou oprávněnou k Burzovním obchodům dle
zák. č. 229/1992 Sb., o komoditních burzách, a má tedy možnost nakupovat Elektřinu a
Plyn na ČMKB a stát se jednou ze smluvních stran Burzovního obchodu uzavřeného
na ČMKB.

3.� Zájemce má zájem využívat Zprostředkovatele a jeho funkci soukromého dohodce
ČMKB pro účely uzavírání Burzovních obchodů.

II.� Předmět Smlouvy

1. � Zprostředkovatel na základě této Smlouvy :
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-� se zavazuje zastupovat Zájemce při jeho zařazení do evidence oprávněných subjektů
obchodování (dále „Evidence účastníků“) a při provádění veškerých změn v této evidenci
souvisejících s údaji o Zájemci.

-� provede shromáždění dat odběrů elektřiny a plynu pro odběrná místa Zájemce pro
potřeby nákupu elektřiny a plynu na ČMKB;

-� navrhne optimální sjednocení odběrných míst se stejnými, resp. obdobnými parametry
odběru elektřiny a plynu za účelem stanovení parametrů a podmínek nákupu elektřiny a
plynu;

-� poskytne poradenství a součinnost při nastavení optimálních základních parametrů pro
zadání poptávky pro nákup;

-� zpracuje příkaz k obchodování na ČMKB, který bude v souladu s pokyny Zájemce;
-� se zavazuje jako dohodce ČMKB vykonávat pro Zájemce činnosti směřující k uzavření
Burzovního obchodu na nákup elektřiny a plynu (sdružené služby dodávky
elektřiny/plynu) na ČMKB, tzn. prostřednictvím svých Makléřů vyhlásí na základě
přihlášky aukce vlastní poptávkovou aukci a zúčastní se jejího průběhu. Tato činnost
bude v případě potřeby vykonávána ze strany Zprostředkovatele i opakovaně, a to až do
okamžiku uzavření příslušného Burzovního obchodu;

-� po uzavření burzovního obchodu bude Zprostředkovatel vykonávat dohled nad
procesem výpovědí stávajících smluv pro odběrná místa, pro která byl na ČMKB nákup
elektřiny a plynu realizován, a jejichž stávající smluvní podmínky ukončení smluvního
vztahu výpovědí vyžadují;

-� zpracuje a předá Zájemci veškeré dokumenty požadované v souladu se zák. 134/2016
Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“),
zejména návrh písemné zprávy k uveřejnění na profilu zadavatele Zájemce a oznámení
o zadání zakázky k uveřejnění do Věstníku veřejných zakázek, jakož i další dokumenty
vyžadované ze strany ZZVZ pro provedení zadávacího řízení a pro řádnou dokumentaci
veřejné zakázky. Zájemce se zavazuje poskytnout Zprostředkovateli pro splnění
jmenované povinnosti v případě potřeby nezbytnou součinnost ;

-� poskytne podporu řešení dodavatelsko-odběratelských vztahů vzešlých z Burzovního
obchodu.

2. �Výše uvedené činnosti Zprostředkovatele musí být vykonávány v souladu s příslušnými
právními předpisy, zejména zákonem č. 229/1992 Sb., o komoditních burzách, Statutem
ČMKB, Burzovními pravidly ČMKB, Pravidly obchodování elektřiny v rámci sdružených
služeb dodávky elektřiny a Pravidly obchodování plynu v rámci sdružených služeb
dodávky plynu (dále „Burzovní pravidla“), touto Smlouvou, Obchodními podmínkami
dohodce pro obchodování Elektřiny a Plynu na ČMKB (dále „Obchodní podmínky
Zprostředkovatele“) a příkazy k uzavření Burzovních obchodů udělovanými Zájemcem.

3. � Zájemce podpisem této Smlouvy potvrzuje, že se při obchodování na ČMKB plně
podřizuje Burzovním pravidlům.

4. � Zprostředkovatel je oprávněn odmítnout zastupovat Zájemce dle předmětu této Smlouvy,
má-li dle § 30 zák. č. 229/1992 Sb., důvodné podezření, že Zájemce nepostupuje
v souladu s právními nebo burzovními předpisy nebo je platebně neschopný.

5. � Zprostředkovatel se zavazuje, že Burzovní obchod nezprostředkuje se subjektem, na
který se vztahují mezinárodní sankce vůči Rusku a Bělorusku v souvislosti s agresí na
území Ukrajiny dle nařízení Rady (EU) č. 269/2014, nařízení Rady (EU) č. 208/2014,
nařízení Rady (ES) č. 765/2006, nařízení Rady (EU) č. 833/2014.

III.� Obchodní podmínky

1. � Zájemce předá při podpisu této Smlouvy Dohodci plnou moc k zastupování při uzavírání
Burzovních obchodů (text plné moci je uveden v Příloze č.1 a Příloze č. 2 této Smlouvy).

2. � Postupy a činnosti související s plněním předmětu této Smlouvy budou realizovány dle
Obchodních podmínek Zprostředkovatele v platném znění (text Obchodních podmínek
Zprostředkovatele je uveden v Příloze č. 3 této Smlouvy). Zájemce podpisem této
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Smlouvy potvrzuje, že se s uvedenými Obchodními podmínkami Zprostředkovatele
seznámil a že je v plném rozsahu akceptuje.

3. �Dohodce má právo provést změnu Obchodních podmínek Zprostředkovatele, a to zvláště
v souvislosti se změnou systému pravidel, dokumentů a procesů, na jehož základě
probíhá obchodování Elektřiny a Plynu na ČMKB.

4. � Při změně Obchodních podmínek Zprostředkovatele zašle Dohodce Zájemci k akceptaci
nové Obchodní podmínky Zprostředkovatele s uvedením termínu jejich účinnosti.
Zájemce má právo ve lhůtě 14-ti kalendářních dnů od obdržení nových Obchodních
podmínek Zprostředkovatele tyto nové Obchodní podmínky Zprostředkovatele
akceptovat, nebo jejich akceptaci odmítnout. Nevyjádření se Zájemce k novým
Obchodním podmínkám Zprostředkovatele ve stanovené lhůtě je považováno za jejich
odmítnutí. V případě odmítnutí nových Obchodních podmínek Zprostředkovatele
přestane Dohodce vykonávat činnosti dle předmětu této Smlouvy dnem ukončení
platnosti původních Obchodních podmínek Zprostředkovatele.

5. � Tato Smlouva se dále řídí Všeobecnými obchodními podmínkami pro poskytování služeb
Zájemce uvedenými v Příloze č. 4 Smlouvy (dále jen „ VOP “). Smluvní strany potvrzují, že
se s textem VOP seznámily před podpisem této Smlouvy a je jim znám jejich význam
v souladu a ve spojitosti se Smlouvou. Dále Smluvní strany potvrzují, že veškerým
ustanovením Smlouvy a VOP plně a bez jakýchkoli obtíží porozuměly a nepovažují je za
nevýhodná. VOP představují závaznou a nedílnou součást Smlouvy. V případě rozporu
textu Smlouvy a VOP platí příslušný text VOP.

IV.� Makléř

1. �Dohodce ustanoví, resp. zmocní, svého makléře pro obchodování Elektřiny a Plynu (ve
Smlouvě také jen jako „Makléře“), jehož prostřednictvím bude v souladu s Burzovními
pravidly zastupovat Zájemce při uzavírání Burzovních obchodů a dále při všech
činnostech, souvisejících s plněním předmětu této Smlouvy.

2. �Dohodce je oprávněn jednostranně nahradit ustanoveného Makléře nebo doplnit dalšího
Makléře, jehož prostřednictvím bude zastupovat Zájemce při uzavírání Burzovních
obchodů a dále při všech činnostech souvisejících s plněním předmětu této Smlouvy.
K provedení náhrady nebo doplnění Makléře jsou oprávněny pouze kontaktní
a oprávněné osoby za Dohodce uvedené v čl. IX, odst. 3) této Smlouvy, přičemž tato
skutečnost bude oznámena Zájemci způsobem uvedeným v čl. IX této Smlouvy.

V.� Cena plnění předmětu Smlouvy

1. � V souvislosti s poskytováním služeb v souladu s touto Smlouvou se smluvní strany
dohodly na následující smluvní odměně Dohodce za plnění předmětu této Smlouvy, a to
za realizaci ročního nákupu elektřiny a plynu ve výši:

290.000,- Kč (slovy: dvě stě devadesát tisíc korun českých) bez DPH,
XXXXXXXX XX XXXXXXX XXXXXXX XXXXX XXXXX XXX XXXXX XXXXXXXX XXX XXXX
XXXXXXXXX XX XXXXXXX XXX XXX XXXXXXX XXXXX XXXXX XXX XXXXX XXXXXXXX XXX XXXX

Tato cena je nepřekročitelná a nejvýše přípustná. Smluvní odměna zahrnuje také
burzovní poplatky za Burzovní obchody uzavřené Zájemcem a veškeré další náklady
Dohodce spojené s plněním předmětu této Smlouvy. K výši smluvní odměny bude
připočtena příslušná daň z přidané hodnoty.

2. �Nárok Dohodce na smluvní odměnu (dohodné) vzniká dnem podpisu akceptačního
protokolu dle čl. V. odst. 5 Smlouvy. Za den zdanitelného plnění se má pro účely této
Smlouvy den podpisu akceptačního protokolu.
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3. � V případě, že Dohodcem připravované Burzovní obchody nebudou uzavřeny, a to nikoli
z důvodu nečinnosti Dohodce, ale např. z důvodu zajištění dodávky energií ze strany
Zájemce jinou formou, náleží Dohodci odměna za činnosti, které pro Zájemce
v souvislosti s přípravou Burzovních obchodů vykonal. Takovými činnostmi je zejména
shromáždění a aktualizace dat o odběrech elektřiny a plynu, zpracovávání příkazů
k obchodování na ČMKB, poskytování poradenství a konzultací, atd. Výše odměny
Dohodce bude v takovém případě stanovena hodinovou sazbou 500 Kč/hodinu, přičemž
konkrétní výše odměny bude účtována vždy podle stavu rozpracovanosti příslušných
činností uvedených ve výkazu práce (tj. dle počtu skutečně odpracovaných hodin),
zpracovaném Dohodcem s tím, že maximální výše odměny nepřekročí XXXXXXX XX XXX
XXXX

4. � Smluvní odměna Dohodce uvedená v době 2. a 3. tohoto článku smlouvy je splatná na
základě daňového dokladu – faktury, vystavené Dohodcem v souladu s ustanoveními
zákona o dani z přidané hodnoty. Dohodce vystaví daňový doklad vždy nejdéle do 10
kalendářních dnů od data podpisu akceptačního protokolu Zájemcem (den podpisu
akceptačního protokolu Zájemcem je dnem uskutečnění zdanitelného plnění. Lhůta
splatnosti daňového dokladu činí 60 kalendářních dnů od data jeho vystavení.

5. �Daňový doklad – faktura musí kromě dalších náležitostí daňového dokladu ve smyslu
příslušných právních předpisů platných na území České republiky, obsahovat číslo
smlouvy a číslo objednávky, popis fakturovaného plnění, rozsah, jednotkovou cenu a
celkovou fakturovanou cenu. Přílohou faktury musí být kopie podepsaného akceptačního
protokolu oběma smluvními stranami, v němž bude potvrzeno provedení sjednaných
služeb dle Smlouvy.

6. �Veškeré ceny za Předmět plnění budou hrazeny na bankovní účet Dohodce uvedený v
jeho identifikačních údajích ve Smlouvě. Změna bankovních údajů je možná pouze
formou dodatku ke Smlouvě.

VI.� Povinnosti Dohodce

Dohodce je povinen:
-� postupovat při plnění předmětu této Smlouvy s náležitou odbornou péčí tak, aby nebylo
poškozeno dobré jméno a obchodní zájmy Zájemce,

-� řídit se při plnění předmětu této Smlouvy platnými Burzovními pravidly, Obchodními
podmínkami Zprostředkovatele a příkazy Zájemce k obchodování na ČMKB,

-� oznámit včas zájemci všechny změny Burzovních pravidel a Obchodních podmínek
Zprostředkovatele,

-� sdělit Zájemci všechny jemu známé skutečnosti, které souvisejí s plněním předmětu této
Smlouvy,

-� uhradit ČMKB burzovní poplatky za Zájemcem uzavřené Burzovní obchody.
-� uhradit Zájemci veškerou újmu, která mu vznikne neoprávněným či chybným jednáním
Dohodce.

VII.� Povinnosti Zájemce

Zájemce je povinen:
-� řídit se při naplňování předmětu této Smlouvy Burzovními pravidly a platnými
Obchodními podmínkami Zprostředkovatele,

-� sdělovat Dohodci bez zbytečného odkladu okolnosti důležité pro jeho činnost dohodce
dle této Smlouvy,

-� způsobem stanoveným v čl. IX. Smlouvy a v termínech stanovených v Obchodních
podmínkách Zprostředkovatele předávat Dohodci dokumenty a informace potřebné pro
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plnění předmětu této Smlouvy, tedy zejména plnou moc a příkazy k obchodování na
ČMKB,

-� po uzavření Burzovního obchodu splnit sjednané podmínky uzavřeného Burzovního
obchodu,

-� uhradit Dohodci ve sjednaném termínu sjednanou smluvní odměnu.

VIII.� Obchodní tajemství a pravidla compliance

1. �Veškeré konkurenčně významné, určitelné, ocenitelné a v příslušných obchodních
kruzích běžně nedostupné skutečnosti související se smluvními stranami, se kterými se
smluvní strany seznámí při realizaci předmětu Smlouvy nebo v souvislosti s touto
Smlouvou přijdou do styku, a jejichž vlastník zajišťuje ve svém zájmu odpovídajícím
způsobem jejich utajení, jsou obchodním tajemstvím. Smluvní strany se zavazují
zachovat mlčenlivost o obchodním tajemství druhé smluvní strany, a dále o
skutečnostech a informacích, které označí jako důvěrné dle § 1730 občanského
zákoníku. Povinnost mlčenlivosti trvá až do doby, kdy se informace této povahy stanou
obecně známými za předpokladu, že se tak nestane porušením povinnosti mlčenlivosti.
Na povinnost mlčenlivosti nemá vliv forma sdělení informací (písemně nebo ústně) a
jejich podoba (materializované nebo dematerializované).

2. � Smluvní strany se zavazují, že důvěrné informace a obchodní tajemství druhé smluvní
strany jiným subjektům nesdělí, nezpřístupní, ani nevyužijí pro sebe nebo pro jinou
osobu. Zavazují se zachovat je v přísné tajnosti a sdělit je výlučně těm svým
zaměstnancům nebo subdodavatelům, kteří jsou pověřeni plněním Smlouvy a za tímto
účelem jsou oprávněni se s těmito informacemi v nezbytném rozsahu seznámit. Smluvní
strany se zavazují zabezpečit, aby i tyto osoby považovaly uvedené informace za
důvěrné a zachovávaly o nich mlčenlivost.

3. � V případě porušení obchodního tajemství ve smyslu § 2985 Občanského zákoníku,
použijí smluvní strany prostředky právní ochrany proti nekalé soutěži.

4. �Poškozená smluvní strana má právo na náhradu újmy, která jí takovýmto jednáním druhé
smluvní strany vznikne.

5. � Povinnost plnit ustanovení tohoto článku Smlouvy se nevztahuje na informace, které:
a) �mohou být zveřejněny bez porušení této Smlouvy;
b) � byly písemným souhlasem obou smluvních stran zproštěny těchto omezení;
c) � jsou známé nebo byly zveřejněny jinak, než následkem zanedbání povinnosti jedné
ze smluvních stran;

d) �příjemce je zná dříve, než je sdělí smluvní strana;
e) � jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím nebo příslušným správním orgánem v
souladu a na základě zákona;

f)� smluvní strana je sdělí osobě vázané zákonnou povinností mlčenlivosti (např.
advokátovi nebo daňovému poradci) za účelem uplatňování svých práv nebo plnění
povinností stanovených právními předpisy;

g) � jsou zveřejněny v souladu a na základě právního předpisu (např. o svobodném
přístupu k informacím, o registru smluv aj.);

h) � je Zájemce povinen sdělit svému zakladateli.
6. � Povinnost mlčenlivosti trvá bez ohledu na ukončení účinnosti této Smlouvy.
7. � Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva, jakož i její dodatky a další dohody,
které na ni navazují či z ní vycházejí, bude uveřejněna v registru smluv dle Zákona o
registru smluv. Dle dohody smluvních stran zajistí odeslání této Smlouvy správci registru
smluv Zájemce. Zájemce je oprávněn před odesláním Smlouvy správci registru smluv ve
Smlouvě znečitelnit informace, na něž se nevztahuje uveřejňovací povinnost podle
Zákona o registru smluv.

8. � Smluvní strany se zavazují dodržovat právní předpisy a chovat se tak, aby jejich jednání
nemohlo vzbudit důvodné podezření ze spáchání nebo páchání trestného činu
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přičitatelného jedné nebo oběma smluvním stranám podle zákona č. 418/2011 Sb., o
trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů.

9. � Smluvní strany se zavazují, že učiní všechna opatření k tomu, aby se nedopustily ony a
ani nikdo z jejich zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy korupčního jednání, zejména
jednání, které by mohlo být vnímáno jako přijetí úplatku, podplácení nebo nepřímé
úplatkářství či jiný trestný čin spojený s korupcí dle zákona č. 40/2009 Sb., trestní
zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

10. �Smluvní strany se zavazují, že neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí úplatek jinému nebo
pro jiného v souvislosti s obstaráváním věcí obecného zájmu anebo v souvislosti s
podnikáním svým nebo jiného. Smluvní strany se rovněž zavazují, že úplatek nepřijmou,
ani si jej nedají slíbit, ať už pro sebe nebo pro jiného v souvislosti s obstaráním věcí
obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného. Úplatkem se přitom
rozumí neoprávněná výhoda spočívající v přímém majetkovém obohacení nebo jiném
zvýhodnění, které se dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejím souhlasem
jiné osobě, a na kterou není nárok.

11. �Smluvní strany nebudou ani u svých obchodních partnerů tolerovat jakoukoliv formu
korupce či uplácení.

12. �V případě, že je zahájeno trestní stíhání Zprostředkovatele, zavazuje se Zprostředkovatel
o tomto bez zbytečného odkladu Zájemce písemně informovat.

IX.� Předávání informací a odpovědné osoby

1. �Komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat výhradně písemnou formou,
přičemž zprávy budou přepravovány doporučenou poštou, kurýrem, osobně nebo
elektronicky.

2. �Veškeré písemnosti se považují za doručené:
a) � v případě poštovního, kurýrního či osobního doručení okamžikem jejich převzetí
příjemcem,

b) � v případě poštovního doručení dnem doručení uvedeným na doručence,
c) � v případě elektronického doručení okamžikem, kdy odesílatel obdrží od adresáta
písemné potvrzení o doručení.

3. � K předávání informací a dokumentů dle této Smlouvy a ze strany Dohodce k provedení
jednostranné náhrady nebo doplnění Makléře, jsou oprávněny zde jmenované kontaktní
a oprávněné osoby:

Za Dohodce:
XXXXX XXXXXXXXXXX XXXXXX XXXXXXXXXXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXX XXXXXXXXXX
XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXX]
XXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXX]

Za Zájemce:
XXXX XXXXXXXXX XXXXX XXXXXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX
XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX]

4. � K předávání informací a dokumentů při uzavírání Burzovních obchodů dle Obchodních
podmínek Zprostředkovatele, zejména k předávání a k přebírání příkazů k obchodování
na ČMKB (včetně jejich změn) a k předávání a přebírání výsledků obchodování, jsou
oprávněny zde jmenované kontaktní a oprávněné osoby:

Za Dohodce:
XXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXX]
XXXXX XXXXXXXX XXXXXXX XXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXX]
XXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXX]
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XXXXXXXX XXXXXXXXXXX XXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXX
[|XXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXX XXXXXXXXXX XXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXX]
XXX XXXXXXXX XXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXX XXX XXX XXXX XXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXX]

Za Zájemce:
XXXX XXXXXXXXX XXXXX XXXXXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX
XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX]
XXXX XXXXXX XXXXXXXXXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

X.� Doba trvání Smlouvy

1. � Tato Smlouva se sjednává na dobu určitou do 31.12.2025.
2. � Při změně Obchodních podmínek Zprostředkovatele dle čl. III této Smlouvy pozbývá tato
Smlouva platnosti dnem ukončení platnosti původních Obchodních podmínek
Zprostředkovatele, a to v případě, že Zájemce ve stanovené lhůtě odmítl akceptovat
nové Obchodní podmínky Zprostředkovatele, nebo se ve stanovené lhůtě nevyjádřil
k návrhu nových Obchodních podmínek Zprostředkovatele.

XI.� Zvláštní ujednání

1. � Smluvní strany si sjednaly možnost uzavřít mezi sebou dohodu, která bude upravovat
individuální postupy a činnosti při plnění předmětu této Smlouvy odlišné od Obchodních
podmínek Zprostředkovatele.

2. � Tato dohoda musí být uzavřena písemně ve formě číslovaných dodatků k této Smlouvě.
3. � K podpisu dodatků a příloh této Smlouvy jsou oprávněni odpovědné osoby smluvních
stran uvedené v záhlaví Smlouvy.

XII.� Závěrečná ustanovení

1. � Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a
účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv dle odst. 7 čl. VIII. této Smlouvy.

2. �Vztahy mezi smluvními stranami, které nejsou touto Smlouvou upraveny, se řídí
občanským zákoníkem a dalšími obecně závaznými právními přepisy.

3. � Smluvní strany se dohodly, že veškeré spory vzniklé z této Smlouvy nebo z Burzovních
obchodů, uzavřených na základě této Smlouvy, bude projednávat a rozhodovat soud
místně příslušný dle sídla Zájemce.

4. � Je-li Smlouva vyhotovena v listinné podobě, je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech s
platností originálu, z nichž každá ze Smluvních stran obdrží po jednom (1) stejnopisu.
Pokud je Smlouva vyhotovena v elektronické podobě, obě Smluvní strany obdrží
elektronický originál opatřený elektronickými podpisy obou Smluvních stran, včetně
časového razítka dle příslušných právních předpisů.

5. � Smlouva může být změněna či doplněna pouze písemným dodatkem podepsaným
oběma účastníky.
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V Kladně, dne ..................�� �� V Praze, dne ..................��

FIN-servis, a.s.� � Česká Pošta, s.p.
Dohodce �Zájemce

Příloha:
Příloha č. 1 - Plná moc k zastupování při uzavírání Burzovních obchodů s Elektřinou
Příloha č. 2 - Plná moc k zastupování při uzavírání Burzovních obchodů s Plynem
Příloha č. 3 - Obchodní podmínky Zprostředkovatele
Příloha č. 4 - VOP
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